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INSTRUKCJA OBSŁUGI 

          

 

         

Osuszacz powietrza Olimpia Splendid 02065, 100 m³, 515 W, biały 

 

Nr produktu  2522835 
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Gospodarka odpadami 
 
Ten symbol na produkcie lub jego opakowaniu oznacza, że urządzenia nie można 
traktować jak zwykłych domowych śmieci, ale należy je oddać do punktu zbiórki 
urządzeń elektrycznych i elektronicznych. 

Twój wkład w prawidłową utylizację tego produktu chroni środowisko i zdrowie innych mężczyzn. 
Zdrowie i środowisko są zagrożone przez niewłaściwą utylizację. 
Więcej informacji na temat recyklingu tego produktu można uzyskać w lokalnym urzędzie miasta, w 
firmie zajmującej się wywozem śmieci lub w sklepie, w którym zakupiono produkt. 
Niniejsze rozporządzenie obowiązuje tylko w krajach członkowskich UE. 
 
 

0 - OSTRZEŻENIA 

0.1 - INFORMACJE OGÓLNE 
Przede wszystkim dziękujemy za wybór naszego urządzenia. 

0.2 - SYMBOLE 
Piktogramy w następnym rozdziale dostarczają informacji niezbędnych do prawidłowego, 
bezpiecznego użytkowania maszyny w szybki i bezbłędny sposób. 
 

0.2.1 - Piktogramy redakcyjne 

 
Usługa 
Dotyczy sytuacji, w których należy poinformować dział SERWISU w firmie: 
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OBSŁUGA TECHNICZNA KLIENTA. 
 
 
Indeks 
Akapity oznaczone tym symbolem zawierają bardzo ważne informacje i 
zalecenia, zwłaszcza w zakresie bezpieczeństwa. 
Nieprzestrzeganie ich może skutkować: 
- niebezpieczeństwo zranienia operatorów 
- utrata gwarancji 
- odmowa odpowiedzialności przez producenta. 
 
Podniesiona ręka 
Odnosi się do czynności, których absolutnie nie wolno wykonywać. 
 
RYZYKO 
Wskazuje, że urządzenie wykorzystuje łatwopalny czynnik chłodniczy. Jeśli czynnik 
chłodniczy ulatnia się i jest narażony na zewnętrzne źródło zapłonu, istnieje ryzyko 
pożaru. 

 
 
 
 
 
 
 

NIEBEZPIECZEŃSTWO WYSOKIEGO NAPIĘCIA 
Sygnały dla personelu, że opisana czynność może spowodować porażenie prądem, jeśli nie 
zostanie wykonana zgodnie z zasadami bezpieczeństwa. 
 
OGÓLNE NIEBEZPIECZEŃSTWO 
Informuje personel, którego to dotyczy, że jeśli operacja nie jest wykonywana zgodnie z 
przepisami bezpieczeństwa, stwarza ryzyko doznania obrażeń fizycznych. 
 
NIEBEZPIECZEŃSTWO ZWIĄZANE Z CIEPŁEM 
Informuje zainteresowany personel, że jeśli operacja nie jest wykonywana zgodnie z 
przepisami bezpieczeństwa, stwarza ryzyko poparzenia w wyniku kontaktu z elementami w 
bardzo wysokich temperaturach. 
 
NIE OBEJMUJĄ 
Wskazuje zainteresowanemu personelowi, że zabrania się zakrywania urządzenia, aby 
zapobiec przegrzaniu. 
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UWAGA 
• Wskazuje, że ten dokument należy uważnie przeczytać przed instalacją i/lub użytkowaniem 
urządzenia. 
• Wskazuje, że personel pomocniczy musi obsługiwać urządzenie zgodnie z instrukcją 
instalacji. 
 
UWAGA 
• Wskazuje, że w załączonych instrukcjach mogą znajdować się dodatkowe informacje. 
• Wskazuje, że informacje są dostępne w instrukcji obsługi lub instrukcji instalacji. 
 
UWAGA 
Wskazuje, że personel pomocniczy musi obsługiwać urządzenie zgodnie z instrukcją 
instalacji. 

 

0.3 – OSTRZEŻENIA OGÓLNE 
 
PODCZAS UŻYWANIA SPRZĘTU ELEKTRYCZNEGO NALEŻY ZAWSZE PRZESTRZEGAĆ PODSTAWOWYCH 
ŚRODKÓW BEZPIECZEŃSTWA, ABY ZMNIEJSZYĆ RYZYKO POŻARU, PORAŻENIA PRĄDEM I OBRAŻEŃ, W 
TYM: 

 
1. Niniejszy dokument jest ograniczony w użytkowaniu zgodnie z warunkami prawa i nie 
może być kopiowany ani przekazywany osobom trzecim bez wyraźnej zgody producenta 

OLIMPIA SPLENDID. 
Nasze maszyny mogą ulec zmianie, a niektóre części mogą różnić się od przedstawionych tutaj, co nie 
wpływa w żaden sposób na tekst instrukcji. 
 
 

2. Przeczytaj uważnie niniejszą instrukcję przed wykonaniem jakiejkolwiek operacji (instalacja, 
konserwacja, użytkowanie) i postępuj zgodnie z instrukcjami zawartymi w każdym rozdziale. 
3. Zachowaj instrukcję ostrożnie do wykorzystania w przyszłości. 
4. Po zdjęciu opakowania sprawdź, czy urządzenie jest w idealnym stanie. Materiały 
opakowaniowe nie mogą być pozostawiane w zasięgu dzieci, ponieważ mogą być 
niebezpieczne. 

5. PRODUCENT NIE PONOSI ODPOWIEDZIALNOŚCI ZA SZKODY OSÓB LUB MIENIA SPOWODOWANE 
NIEZASTOSOWANIEM SIĘ DO INSTRUKCJI ZAWARTYCH W NINIEJSZEJ INSTRUKCJI. 
6. Producent zastrzega sobie prawo do wprowadzania w swoich modelach wszelkich zmian, jakie 
uzna za wskazane, aczkolwiek zasadnicze cechy opisane w niniejszej instrukcji pozostają bez zmian. 

 
7. Konserwacja urządzeń do osuszania powietrza, taka jak ta, może być niebezpieczna, 
ponieważ wewnątrz tego urządzenia znajduje się gazowy czynnik chłodniczy pod 

ciśnieniem i elementy elektryczne pod napięciem. 
Z tego powodu ewentualne interwencje konserwacyjne (z wyjątkiem czyszczenia filtrów) muszą być 
wykonywane wyłącznie przez upoważniony i wykwalifikowany personel. 
8. Niezastosowanie się do zaleceń zawartych w niniejszej instrukcji oraz użytkowanie urządzenia w 
temperaturach przekraczających dopuszczalny zakres temperatur spowoduje utratę gwarancji. 
9. Rutynowa konserwacja filtrów i ogólne czyszczenie zewnętrzne mogą być wykonywane przez 
użytkownika, ponieważ czynności te nie są trudne ani niebezpieczne. 
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10. Podczas montażu i każdej czynności konserwacyjnej należy przestrzegać środków ostrożności 
wskazanych w niniejszej instrukcji oraz na tabliczkach umieszczonych wewnątrz lub na urządzeniu, a 
także zachować wszelkie środki ostrożności sugerowane przez zdrowy rozsądek i przepisy 
bezpieczeństwa w obowiązujące w kraju instalacji. 

11. W przypadku wymiany części należy używać wyłącznie oryginalnych części OLIMPIA 
SPLENDID. 
 
12. Jeśli urządzenie nie jest używane przez dłuższy czas lub nikt nie korzysta z 
pomieszczenia z klimatyzacją, zaleca się odłączenie zasilania elektrycznego, aby zapobiec 
wypadkom. 
 
13. Nie używaj płynnych lub żrących detergentów do czyszczenia urządzenia, nie spryskuj 
urządzenia wodą lub innymi płynami, ponieważ mogą one uszkodzić plastikowe elementy 
lub nawet spowodować porażenie prądem. 
 
14. Nie dopuść do zamoczenia urządzenia. 
Mogą wystąpić zwarcia lub pożary. 
Nie zanurzaj urządzenia w wodzie lub innych płynach. 
 
15. W przypadku nieprawidłowości w działaniu (na przykład: nietypowy hałas, 
nieprzyjemny zapach, dym, nienormalny wzrost temperatury, rozproszenie elektryczne 
itp.) natychmiast wyłącz urządzenie i wyjmij wtyczkę z gniazdka. 

W przypadku napraw należy kontaktować się wyłącznie z autoryzowanymi przez producenta 
serwisami technicznymi i poprosić o zastosowanie oryginalnych części zamiennych. Niezastosowanie 
się do tego może wpłynąć na bezpieczeństwo urządzenia. 
 
16. Nie pozostawiaj urządzenia włączonego, jeśli są otwarte drzwi lub okna. 
 
17. Nie odłączaj wtyczki zasilania podczas pracy. 
 
Ryzyko pożaru lub porażenia prądem. 
 
18. Nie umieszczaj ciężkich ani gorących przedmiotów na urządzeniu. 
 
Nie siadaj ani nie wchodź na urządzenie. 
 
19. Przed podłączeniem elektrycznym urządzenia upewnić się, że dane na tabliczce odpowiadają 
danym w sieci dystrybucyjnej. Gniazdo zasilania musi być wyposażone w system uziemienia. 
Tabliczka znamionowa (11) znajduje się z boku urządzenia (rys.2). 
20. Zainstalować urządzenie zgodnie z instrukcjami producenta. Nieprawidłowa instalacja może 
spowodować szkody dla ludzi, zwierząt lub mienia, za które producent nie ponosi odpowiedzialności. 
 
21. Nie pozwól, aby urządzenie pracowało w zamkniętych pomieszczeniach, takich jak szafki, 
ponieważ może to spowodować pożar. 
 
22. Jeśli wtyczka urządzenia jest niezgodna z gniazdkiem, należy wymienić gniazdko na odpowiednie 
przez wykwalifikowanego technika, który musi upewnić się, że przekrój kabli gniazdka jest zgodny z 
mocą pobieraną przez urządzenie. Nie zalecamy używania adapterów i/lub przedłużaczy. Jeśli nie da 
się ich uniknąć, muszą jednak być zgodne z obowiązującymi przepisami bezpieczeństwa, a ich 
obciążalność (A) nie może być niższa niż maksymalna obciążalność urządzenia. 
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23. To urządzenie NIE jest przeznaczone do pracy z zewnętrznym zegarem lub oddzielnym systemem 
zdalnego sterowania. 
 
24. Zawsze i tylko używaj urządzenia w pozycji pionowej. 
 
25. Nie zasłaniaj w żaden sposób kratek wlotu i wylotu powietrza. 
 
26. Nie wkładaj obcych przedmiotów do kratek wlotu i wylotu powietrza, ponieważ stwarza to ryzyko 
porażenia prądem, pożaru lub uszkodzenia urządzenia. 
 
27. Nie używaj urządzenia: 
- mokrymi lub wilgotnymi rękami; 
- boso. 
28. Nie ciągnij za kabel zasilający ani za samo urządzenie, aby wyjąć wtyczkę z gniazdka. 
 
29. Nie używaj tego produktu w bezpośrednim świetle słonecznym lub w pobliżu źródła ciepła, 
takiego jak kuchenka, grzejnik lub kaloryfer (rys. 3). 
 
30. Nie używaj urządzenia w pobliżu urządzeń gazowych (rys.3).m. 
 
31. Nie włączaj urządzenia w pobliżu zasłon, ponieważ mogą zostać zassane przez otwory 
wentylacyjne (rys.5) 
 
32. Zawsze umieszczaj urządzenie na stabilnej, płaskiej i wypoziomowanej powierzchni. 
 
33. Zostaw co najmniej 20 cm wolnej przestrzeni po bokach i za urządzeniem oraz co najmniej 30 cm 
wolnej przestrzeni nad urządzeniem (rys.1). 
 
34. Nie umieszczaj urządzenia w pobliżu gniazdka elektrycznego (rys.4). 
 
35. Gniazdko musi być łatwo dostępne, aby w razie awarii można było łatwo wyjąć wtyczkę. 
 
36. Nie dotykaj wtyczki mokrymi rękami. 
 
37. Nie zginaj, nie skręcaj, nie ciągnij ani nie uszkadzaj przewodu zasilającego. 
 
38. Nie układaj przewodu pod wykładziną, rzucaj dywanikami lub chodnikami itp. Ułóż przewód z 
dala od ruchu drogowego, aby się o niego nie potknąć. 
 
39. Odłącz przewód, gdy urządzenie nie jest używane przez dłuższy czas i/lub gdy nikogo nie ma w 
domu. 
 
40. Nie używaj urządzenia na zewnątrz lub na mokrych powierzchniach. Unikaj upuszczania płynów 
na urządzenie. Nie używaj urządzenia w pobliżu zlewów i kranów. 
 
41. Nie przechylaj urządzenia na żadną stronę, ponieważ wyciekająca woda może go uszkodzić. 
 
41a. Pusta woda, która została odzyskana w zbiorniku. Jeśli jest zainstalowany, rura wydechowa musi 
być skierowana w dół, aby zapewnić ciągłe odprowadzanie wody kondensacyjnej. 
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42. Wyczyść urządzenie wilgotną szmatką; nie używaj produktów ani materiałów ściernych. Patrz 
odpowiedni paragraf dotyczący czyszczenia filtrów. 
 
43. Najczęstszą przyczyną przegrzania jest osadzanie się kurzu lub kłaczków w urządzeniu. Regularnie 
usuwaj te nagromadzenia, odłączając urządzenie od gniazdka elektrycznego i odkurzając kratki. 
 
44. Nie używaj urządzenia w środowiskach, w których występują znaczne zmiany temperatury, 
ponieważ wewnątrz samego urządzenia może dojść do kondensacji. 
 
45. Zainstaluj urządzenie w odległości co najmniej 2 metrów od innych urządzeń elektronicznych 
(telewizor, radio, komputer, odtwarzacz DVD itp.), aby uniknąć zakłóceń (rys.6). 
 
46. Nie używaj urządzenia, jeśli w pomieszczeniu został rozpylony gazowy środek owadobójczy lub w 
obecności palących się kadzideł, oparów chemicznych lub oleistych pozostałości. 
 
47. Nie używaj urządzenia, jeśli filtry nie są ustawione prawidłowo. 
 
48. Demontaż, naprawa lub ponowna przebudowa wykonana przez osobę nieuprawnioną może 
spowodować poważne uszkodzenia i unieważni gwarancję producenta. 
 
 
49. Nie używaj urządzenia w przypadku nieprawidłowego działania lub usterek, jeśli przewód lub 
wtyczka są uszkodzone lub jeśli zostało upuszczone lub uszkodzone w jakikolwiek sposób. Wyłączyć 
urządzenie, wyjąć wtyczkę z gniazdka i pozostawić do sprawdzenia przez profesjonalnie 
wykwalifikowany personel. 
 
50. Nie demontuj ani nie modyfikuj urządzenia. 
 

51. W przypadku wycieków gazu z innych urządzeń, przed włączeniem urządzenia dobrze 
przewietrz pomieszczenie. 

 
 
52. Używaj urządzenia w otoczeniu o temperaturze od 5°C do 35°C. 
 
53. Samodzielna naprawa urządzenia jest bardzo niebezpieczna. 
 
54. Jeśli nie chcesz już używać tego urządzenia, należy je wyłączyć, przecinając kabel zasilający po 
wyjęciu wtyczki z gniazdka. Niebezpieczne części urządzenia należy unieszkodliwić, zwłaszcza że 
istnieje ryzyko, że bawią się nim dzieci. 
 
55. Nie wystawiaj urządzenia na działanie czynników atmosferycznych (deszcz, słońce itp.). 
 
56. Nie używaj urządzenia w bezpośrednim sąsiedztwie wanny, prysznica lub basenu. Szczegóły 
dotyczące typu i wartości bezpieczników: AT; 2A 
 

0.4 - WŁAŚCIWE UŻYCIE 
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• Urządzenie może być używane wyłącznie jako wentylator lub osuszacz wyłącznie w celu 
zapewnienia komfortu w pomieszczeniu. 
• To urządzenie jest przeznaczone wyłącznie do użytku domowego lub podobnego. 
• Niewłaściwe użytkowanie urządzenia z możliwymi szkodami wyrządzonymi ludziom, rzeczom lub 
zwierzętom zwalnia firmę OLIMPIA SPLENDID z wszelkiej odpowiedzialności. 
 

0.5 - NIEZAMIERZONE I POTENCJALNIE NIEBEZPIECZNE UŻYTKOWANIE 
 
• Osuszaczy nie wolno instalować w środowiskach, w których występują gazy łatwopalne, 
wybuchowe, w środowiskach bardzo wilgotnych (pralnie, szklarnie itp.) lub w miejscach, w których 
znajdują się inne maszyny generujące silne źródło ciepła, w pobliżu źródeł wody słonej lub siarkowej. 
 

• NIE WOLNO używać gazu, benzyny lub innych łatwopalnych cieczy w pobliżu urządzenia. 
 

 
Ten produkt musi być używany wyłącznie zgodnie ze specyfikacjami wskazanymi w 
niniejszej instrukcji. Użycie inne niż podane może spowodować poważne obrażenia. 
 
PRODUCENT NIE PONOSI ODPOWIEDZIALNOŚCI ZA SZKODY/SZKODY OSÓB/ 
PRZEDMIOTY WYNIKAJĄCE Z NIESPEŁNIENIA PRZEPISÓW ZAWARTYCH W NINIEJSZEJ 
INSTRUKCJI. 

 

 

0.6 - OSTRZEŻENIA DOTYCZĄCE GAZU CHŁODNICZEGO R290 
 
1. URZĄDZENIE ZAWIERA GAZ R290 (KLASYFIKACJA PALNOŚCI A3). 
 
2. URZĄDZENIE NALEŻY PRZECHOWYWAĆ W POMIESZCZENIU DOBRZE WENTYLOWANYM, O 
WIELKOŚCI POMIESZCZENIA ODPOWIADAJĄCEJ POWIERZCHNI POMIESZCZENIA OKREŚLONEJ DO 
PRACY. 
 
3. URZĄDZENIE MUSI BYĆ ZAINSTALOWANE, UŻYWANE I PRZECHOWYWANE W POMIESZCZENIU O 
POWIERZCHNI PODŁOGI WIĘKSZEJ NIŻ WSKAZANA NA SCHEMATU. 
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4. NINIEJSZE URZĄDZENIE ZAWIERA ILOŚĆ GAZU CHŁODNICZEGO R290 RÓWNĄ WARTOŚCI PODANEJ 
NA ETYKIECIE DANYCH UMIESZCZONYCH NA URZĄDZENIU. 
 
5. URZĄDZENIE NALEŻY PRZECHOWYWAĆ W POMIESZCZENIU BEZ CIĄGLE PRACUJĄCYCH ŹRÓDEŁ 
ZAPŁONU (NA PRZYKŁAD: 
OTWARTY PŁOMIEŃ, DZIAŁAJĄCE URZĄDZENIE GAZOWE LUB DZIAŁAJĄCY NAGRZEWNICA 
ELEKTRYCZNA). 
 
6. Nie przekłuwaj ani nie pal. 
 
7. Należy pamiętać, że czynniki chłodnicze mogą nie zawierać zapachu. 
 
8. R290 to gaz chłodniczy zgodny z europejskimi dyrektywami dotyczącymi ochrony środowiska. Nie 
przebijaj żadnej części obwodu czynnika chłodniczego. 
 
9. Nie stosować środków przyspieszających proces rozmrażania lub czyszczenia innych niż zalecane 
przez producenta. 
 
10. Do rozmrażania i czyszczenia urządzenia nie używać narzędzi innych niż zalecane przez 
producenta. 
 
11. Jeśli urządzenie jest instalowane, używane lub przechowywane w niewentylowanym miejscu, 
pomieszczenie musi być zaprojektowane tak, aby zapobiec gromadzeniu się wycieków czynnika 
chłodniczego, co w konsekwencji prowadzi do zagrożenia pożarem lub wybuchem z powodu spalania 
czynnika chłodniczego spowodowanego przez grzejniki elektryczne, piece lub inne źródła zapłonu. 
 
12. Należy przestrzegać krajowych przepisów dotyczących gazu. 
 
13. Utrzymuj otwory wentylacyjne w czystości. 
 
14. Urządzenie należy przechowywać tak, aby nie doszło do uszkodzeń mechanicznych. 
 

Ilość gazu R290 w kg (patrz 

etykieta danych na urządzenie) 

Minimalna wielkość terenu do 

użytkowania i przechowywania m2 
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15. Każda osoba zaangażowana w pracę lub włamanie do obiegu czynnika chłodniczego powinna 
posiadać aktualny ważny certyfikat od akredytowanego w branży organu oceniającego, który 
potwierdza jej kompetencje do bezpiecznego obchodzenia się z czynnikami chłodniczymi zgodnie z 
uznaną w branży specyfikacją oceny. 
 

16. Serwis należy wykonywać wyłącznie zgodnie z zaleceniami producenta sprzętu. 
Konserwacje i naprawy wymagające pomocy innego wykwalifikowanego personelu 
powinny być wykonywane pod nadzorem osoby kompetentnej w stosowaniu palnych 
czynników chłodniczych. 

 
17. TRANSPORT SPRZĘTU ZAWIERAJĄCEGO ŁATWOPALNE CZYNNIKI CHŁODNICZE 
Zobacz przepisy transportowe. 
 
18. OZNACZANIE WYPOSAŻENIA ZNAKAMI 
Zobacz lokalne przepisy. 
 
19. UTYLIZACJA SPRZĘTU WYKORZYSTUJĄCEGO ŁATWOPALNE CZYNNIKI CHŁODNICZE 
Zobacz przepisy krajowe. 
 
20. PRZECHOWYWANIE SPRZĘTU/URZĄDZEŃ 
Sprzęt powinien być przechowywany zgodnie z instrukcjami producenta. 
 
21. PRZECHOWYWANIE OPAKOWANEGO (NIESPRZEDANEGO) SPRZĘTU 
Zabezpieczenie opakowania magazynowego powinno być tak skonstruowane, aby mechaniczne 
uszkodzenie sprzętu wewnątrz opakowania nie powodowało wycieku czynnika chłodniczego. 
Maksymalna liczba elementów wyposażenia, które mogą być składowane razem, zostanie określona 
przez lokalne przepisy. 
 
22. INFORMACJE O SERWISIE 
a) Kontrole w terenie 
Przed rozpoczęciem prac przy układach zawierających palne czynniki chłodnicze konieczne są 
kontrole bezpieczeństwa, aby zminimalizować ryzyko zapłonu. 
W przypadku naprawy układu chłodniczego, przed przystąpieniem do prac przy układzie należy 
przestrzegać następujących środków ostrożności. 
 
b) Procedura pracy 
Prace należy wykonywać zgodnie z procedurą kontrolowaną, aby zminimalizować ryzyko obecności 
palnego gazu lub oparów podczas wykonywania prac. 
 
c) Ogólny obszar roboczy 
Cały personel konserwacyjny i inne osoby pracujące w okolicy zostaną poinstruowane o charakterze 
wykonywanych prac. 
Należy unikać pracy w przestrzeniach zamkniętych. 
Obszar wokół miejsca pracy powinien być wydzielony. 
Upewnij się, że warunki w obszarze zostały zabezpieczone przez kontrolę materiałów łatwopalnych. 
 
 
d) Sprawdzenie obecności czynnika chłodniczego 
 



                                                                                                                               

Strona 12 z 28 
Dystrybucja Conrad Electronic Sp. z o.o., ul. Kniaźnina 12, 31-637 Kraków, Polska 

Copyright © Conrad Electronic, Kopiowanie, rozpowszechnianie, zmiany bez zgody zabronione. 
www.conrad.pl 

www.conrad.pl 

Obszar powinien być sprawdzony za pomocą odpowiedniego detektora czynnika chłodniczego przed 
iw trakcie pracy, aby upewnić się, że technik jest świadomy potencjalnie łatwopalnych atmosfer. 
Należy upewnić się, że używany sprzęt do wykrywania nieszczelności jest odpowiedni do stosowania 
z palnymi czynnikami chłodniczymi, tj. nie iskrzący, odpowiednio uszczelniony lub samoistnie 
bezpieczny. 
 
e) Obecność gaśnicy 
W przypadku wykonywania jakichkolwiek prac gorących przy urządzeniach chłodniczych lub 
związanych z nimi częściach, należy mieć pod ręką odpowiedni sprzęt gaśniczy. 
Miej gaśnicę proszkową lub CO2 w pobliżu obszaru ładowania. 
 
f) Brak źródeł zapłonu 
 
Żadna osoba wykonująca prace związane z układem chłodniczym, które wiążą się z odsłonięciem 
jakichkolwiek rurociągów, które zawierają lub zawierały łatwopalny czynnik chłodniczy, nie może 
używać jakichkolwiek źródeł zapłonu w sposób, który może prowadzić do ryzyka pożaru lub wybuchu. 
Wszystkie możliwe źródła zapłonu, w tym palenie papierosów, powinny być trzymane dostatecznie 
daleko od miejsca instalacji, naprawy, usuwania i utylizacji, podczas którego palny czynnik chłodniczy 
może być uwalniany do otaczającej przestrzeni. 
Przed przystąpieniem do pracy należy zbadać teren wokół urządzenia w celu upewnienia się, że nie ma 
zagrożeń palnych lub zapłonu. Znaki zakazu palenia powinny być wywieszane. 
 
g) Obszar wentylowany 
Upewnij się, że obszar znajduje się na otwartej przestrzeni lub że jest odpowiednio wentylowany 
przed włamywanie się do systemu lub prowadzenie jakichkolwiek gorących prac. 
W czasie wykonywania prac należy zapewnić wentylację. 
Wentylacja powinna bezpiecznie rozpraszać uwolniony czynnik chłodniczy i najlepiej usuwać go na 
zewnątrz do atmosfery. 
 
h) Kontrole urządzeń chłodniczych 
 
W przypadku wymiany elementów elektrycznych muszą one być odpowiednie do celu i zgodnej ze 
specyfikacją. 
Przez cały czas należy przestrzegać wytycznych producenta dotyczących konserwacji i serwisu. 
W razie wątpliwości skonsultuj się z działem technicznym producenta w celu uzyskania pomocy. 
 
W przypadku instalacji wykorzystujących palne czynniki chłodnicze stosuje się następujące kontrole: 
Wielkość napełnienia jest zgodna z wielkością pomieszczenia, w którym zainstalowane są części 
zawierające czynnik chłodniczy; Urządzenia wentylacyjne i wyloty działają prawidłowo i nie są zatkane; 
Jeżeli używany jest pośredni obwód chłodniczy, obwód wtórny należy sprawdzić pod kątem obecności 
czynnika chłodniczego; Oznaczenia na sprzęcie pozostają widoczne i czytelne. 
Oznaczenia i znaki, które są nieczytelne, należy poprawić; Rura lub elementy chłodnicze są instalowane 
w miejscu, w którym jest mało prawdopodobne, aby były narażone na działanie substancji, które mogą 
powodować korozję elementów zawierających czynnik chłodniczy, chyba że elementy są zbudowane z 
materiałów, które są z natury odporne na korozję lub są odpowiednio zabezpieczone przed korozją. 
 
 
i) Kontrole urządzeń elektrycznych 
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Naprawa i konserwacja komponentów elektrycznych obejmuje wstępne kontrole bezpieczeństwa i 
procedury kontroli komponentów. Jeśli istnieje usterka, która mogłaby zagrozić bezpieczeństwu, nie 
należy podłączać zasilania elektrycznego do obwodu, dopóki nie zostanie rozwiązany w sposób 
zadowalający. Jeżeli usterki nie można usunąć natychmiast, ale konieczne jest kontynuowanie pracy, 
należy zastosować odpowiednie rozwiązanie tymczasowe. 
Należy to zgłosić właścicielowi sprzętu, aby powiadomić wszystkie strony. 
Wstępne kontrole bezpieczeństwa powinny obejmować: Czy kondensatory są rozładowane: należy to 
zrobić w bezpieczny sposób, aby uniknąć możliwości iskrzenia; Podczas ładowania, odzyskiwania lub 
czyszczenia systemu nie są odsłonięte żadne elementy elektryczne i przewody pod napięciem; Że 
istnieje ciągłość wiązania ziemi. 
 
23. NAPRAWY USZCZELNIONYCH ELEMENTÓW 
 
a) Podczas napraw uszczelnionych elementów wszystkie źródła zasilania elektrycznego powinny być: 
odłączony od sprzętu, na którym wykonywane są prace, przed jakimkolwiek zdjęciem 
zaplombowanych pokryw itp. Jeżeli jest absolutnie konieczne, aby sprzęt był zasilany prądem podczas 
serwisowania, wówczas stale działająca forma wykrywania nieszczelności powinna być umieszczona 
w najbardziej krytycznym punkcie, aby ostrzec potencjalnie niebezpiecznej sytuacji. 
 
b) Szczególną uwagę należy zwrócić na następujące kwestie, aby zapewnić, że podczas pracy na 
elementach elektrycznych obudowa nie zostanie zmieniona w sposób, który wpłynie na poziom 
ochrony. 
 
Obejmuje to uszkodzenia kabli, nadmierną liczbę połączeń, zaciski wykonane niezgodnie z oryginalną 
specyfikacją, uszkodzenie uszczelek, nieprawidłowe dopasowanie dławnic itp. 
Upewnij się, że urządzenie jest bezpiecznie zamocowane. 
Upewnij się, że uszczelnienia lub materiały uszczelniające nie uległy degradacji w taki sposób, że nie 
służą już do zapobiegania wnikaniu łatwopalnych atmosfer. 
Części zamienne muszą być zgodne ze specyfikacjami producenta. 
 
 

Stosowanie szczeliwa silikonowego może zmniejszać skuteczność niektórych 
rodzajów sprzętu do wykrywania nieszczelności. Elementy iskrobezpieczne nie 
muszą być izolowane przed przystąpieniem do pracy. 

 
24. NAPRAWA ISKROBEZPIECZNYCH KOMPONENTÓW 
 
Nie należy stosować żadnych trwałych obciążeń indukcyjnych lub pojemnościowych do obwodu bez 
upewnienia się, że nie przekroczą one dopuszczalnego napięcia i prądu dozwolonego dla używanego 
sprzętu. Elementy iskrobezpieczne to jedyne typy, nad którymi można pracować pod napięciem w 
atmosferze palnej. 
Aparatura badawcza powinna mieć prawidłową wartość znamionową. 
Wymieniaj części tylko na części określone przez producenta. 
Inne części mogą spowodować zapłon czynnika chłodniczego w atmosferze z wycieku. 
 
 
25. OKABLOWANIE 
Sprawdź, czy okablowanie nie będzie narażone na zużycie, korozję, nadmierne ciśnienie, wibracje, 
ostre krawędzie lub inne niekorzystne wpływy środowiska. 
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Kontrola powinna również uwzględniać skutki starzenia lub ciągłe wibracje pochodzące ze źródeł 
takich jak sprężarki lub wentylatory. 
 
26. WYKRYWANIE ŁATWOPALNYCH CZYNNIKÓW CHŁODNICZYCH 
W żadnym wypadku nie wolno używać potencjalnych źródeł zapłonu do poszukiwania lub 
wykrywania wycieków czynnika chłodniczego. 
Nie wolno używać latarki halogenowej (ani żadnego innego detektora wykorzystującego otwarty 
płomień). 
 
 
27. METODY WYKRYWANIA WYCIEKU 
Następujące metody wykrywania nieszczelności są uznawane za dopuszczalne w przypadku 
systemów zawierających palne czynniki chłodnicze. 
Do wykrywania palnych czynników chłodniczych należy stosować elektroniczne detektory 
nieszczelności, ale czułość może być niewystarczająca lub może wymagać ponownej kalibracji. (Sprzęt 
detekcyjny należy kalibrować w obszarze wolnym od czynnika chłodniczego). 
 
Upewnij się, że detektor nie jest potencjalnym źródłem zapłonu i jest odpowiedni dla używanego 
czynnika chłodniczego Sprzęt do wykrywania nieszczelności powinien być ustawiony na procent LFL 
czynnika chłodniczego i skalibrowany do zastosowanego czynnika chłodniczego i odpowiedniej 
zawartości procentowej gazu (25% maksymalna) została potwierdzona. 
Płyny do wykrywania nieszczelności nadają się do stosowania z większością czynników chłodniczych, 
ale należy unikać stosowania detergentów zawierających chlor, ponieważ chlor może reagować z 
czynnikiem chłodniczym i powodować korozję rur miedzianych. 
 
W przypadku podejrzenia wycieku należy usunąć/zgasić wszystkie otwarte płomienie. 
 
W przypadku wykrycia wycieku czynnika chłodniczego wymagającego lutowania, cały czynnik 
chłodniczy należy odzyskać z systemu lub odizolować (za pomocą zaworów odcinających) w części 
systemu oddalonej od miejsca wycieku. 
Azot beztlenowy (OFN) należy następnie przepłukać przez system zarówno przed, jak i podczas 
procesu lutowania. 
 
28. PRZEPROWADZENIE I EWAKUACJA 
 
Podczas włamywania się do obiegu czynnika chłodniczego w celu naprawy lub w jakimkolwiek innym 
celu należy stosować konwencjonalne procedury. 
Jednak ważne jest, aby postępować zgodnie z najlepszą praktyką, ponieważ palność jest brana pod 
uwagę. 
 
Należy przestrzegać następującej procedury: 
• Usuń czynnik chłodniczy; 
• Przedmuchać obwód gazem obojętnym; 
• Ewakuuję; 
• Przedmuchać ponownie gazem obojętnym; 
• Otwórz obwód przez przecięcie lub lutowanie. 
Wsad czynnika chłodniczego należy odzyskać do odpowiednich butli do odzysku. 
System należy przepłukać za pomocą OFN, aby zapewnić bezpieczeństwo urządzenia. 
Ten proces może wymagać kilkukrotnego powtórzenia. 
Do tego zadania nie należy używać sprężonego powietrza ani tlenu. 
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Płukanie powinno być osiągnięte przez przerwanie próżni w systemie za pomocą OFN i 
kontynuowanie napełniania aż do osiągnięcia ciśnienia roboczego, następnie odpowietrzenie do 
atmosfery, a na koniec obniżenie do próżni. 
Proces ten należy powtarzać, dopóki w układzie nie będzie czynnika chłodniczego. Kiedy używany jest 
ostatni ładunek OFN, system należy opróżnić do ciśnienia atmosferycznego, aby umożliwić 
wykonanie pracy. 
 
Ta operacja jest absolutnie niezbędna, jeśli mają mieć miejsce operacje lutowania na rurociągu. 
Upewnić się, że wylot pompy próżniowej nie znajduje się w pobliżu źródeł zapłonu i czy jest dostępna 
wentylacja. 
 
29. PROCEDURY ŁADOWANIA 
 
Oprócz konwencjonalnych procedur ładowania należy przestrzegać następujących wymagań. 
Upewnij się, że podczas używania sprzętu do ładowania nie występuje zanieczyszczenie różnych 
czynników chłodniczych. Węże lub przewody powinny być jak najkrótsze, aby zminimalizować ilość 
zawartego w nich czynnika chłodniczego. 
Butle powinny być utrzymywane w pozycji pionowej. 
Przed napełnieniem układu czynnikiem chłodniczym należy upewnić się, że system chłodniczy jest 
uziemiony. 
Oznacz system po zakończeniu ładowania (jeśli jeszcze nie). 
Należy zwrócić szczególną uwagę, aby nie przepełnić układu chłodniczego. Przed ponownym 
napełnieniem systemu należy przeprowadzić próbę ciśnieniową za pomocą OFN. 
System powinien zostać przetestowany pod kątem szczelności po zakończeniu ładowania, ale przed 
uruchomieniem. Przed opuszczeniem zakładu należy przeprowadzić kontrolne badanie szczelności. 
 
30. LIKWIDACJA 
Przed wykonaniem tej procedury ważne jest, aby technik: 
całkowicie zaznajomiony ze sprzętem i wszystkimi jego szczegółami. Zalecana jest dobra praktyka, 
aby wszystkie czynniki chłodnicze były bezpiecznie odzyskiwane. 
Przed wykonaniem zadania należy pobrać próbkę oleju i czynnika chłodniczego w przypadku, gdy 
przed ponownym użyciem zregenerowanego czynnika chłodniczego wymagana jest analiza. 
Niezbędne jest, aby energia elektryczna była dostępna przed rozpoczęciem zadania. 
 
a) Zapoznać się ze sprzętem i jego obsługą. 
b) Odizolować system elektrycznie. 
c) Przed przystąpieniem do procedury upewnij się, że: 
• W razie potrzeby dostępny jest mechaniczny sprzęt do obsługi butli z czynnikiem chłodniczym; 
• Cały sprzęt ochrony osobistej jest dostępny i jest prawidłowo używany; 
• Proces odzyskiwania jest przez cały czas nadzorowany przez kompetentną osobę; 
• Sprzęt i butle do odzyskiwania są zgodne z odpowiednimi normami. 
d) Odpompuj układ czynnika chłodniczego, jeśli to możliwe. 
e) Jeśli próżnia nie jest możliwa, wykonaj kolektor, aby można było usunąć czynnik chłodniczy z 
różnych części systemu. 
f) Upewnij się, że butla jest umieszczona na wadze przed odzyskaniem. 
g) Uruchomić maszynę do odzysku i działać zgodnie z instrukcjami producenta. 
h) Nie przepełniaj butli. (Nie więcej niż 80% objętości wsadu płynnego). 
i) Nie przekraczać maksymalnego ciśnienia roboczego butli, nawet tymczasowo. 
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j) Po prawidłowym napełnieniu butli i zakończeniu procesu należy upewnić się, że butle i sprzęt 
zostały niezwłocznie usunięte z miejsca pracy, a wszystkie zawory odcinające na sprzęcie zostały 
zamknięte. 
k) Odzyskany czynnik chłodniczy nie powinien być wprowadzany do innego układu chłodniczego, 
chyba że został oczyszczony i sprawdzony. 
 
31. OZNAKOWANIE 
 
Sprzęt powinien być oznakowany informacją, że został wycofany z eksploatacji i opróżniony z 
czynnika chłodniczego. 
Etykieta powinna być opatrzona datą i podpisana. 
Upewnij się, że na urządzeniu znajdują się etykiety informujące, że urządzenie zawiera łatwopalny 
czynnik chłodniczy. 
 
32. ODZYSKIWANIE 
 
Podczas usuwania czynnika chłodniczego z systemu, zarówno w celu serwisowania, jak i wycofania z 
eksploatacji, zaleca się dobrą praktykę, aby wszystkie czynniki chłodnicze były usuwane w bezpieczny 
sposób. 
Podczas przenoszenia czynnika chłodniczego do butli należy upewnić się, że stosowane są tylko 
odpowiednie butle do odzyskiwania czynnika chłodniczego. 
Upewnij się, że dostępna jest właściwa liczba butli do przechowywania całkowitego ładunku systemu. 
Wszystkie butle, które mają być użyte, są przeznaczone do odzyskanego czynnika chłodniczego i 
oznakowane dla tego czynnika chłodniczego (tj. specjalne butle do odzysku czynnika chłodniczego). 
Butle powinny być w dobrym stanie technicznym z zaworem nadmiarowym ciśnienia i powiązanymi 
zaworami odcinającymi. 
Puste butle odzysku są opróżniane i, jeśli to możliwe, chłodzone przed odzyskiem. 
Sprzęt do odzysku powinien być w dobrym stanie technicznym z zestawem instrukcji dotyczących 
sprzętu, który jest pod ręką i powinien być odpowiedni do odzysku łatwopalnych czynników 
chłodniczych. 
Ponadto musi być dostępny i sprawny technicznie zestaw skalibrowanych wag. 
Węże powinny być wyposażone w szczelne złączki rozłączające i być w dobrym stanie. 
 
Przed użyciem maszyny do odzysku należy sprawdzić, czy jest ona w zadowalającym stanie 
technicznym, czy była właściwie konserwowana oraz czy wszelkie związane z nią elementy 
elektryczne są uszczelnione, aby zapobiec zapłonowi w przypadku uwolnienia czynnika chłodniczego. 
 
W razie wątpliwości skonsultuj się z producentem. 
Odzyskany czynnik chłodniczy powinien zostać zwrócony dostawcy czynnika chłodniczego w 
odpowiedniej butli do odzysku, po umieszczeniu odpowiedniego dokumentu przekazania odpadów. 
 
Nie mieszaj czynników chłodniczych w jednostkach odzysku, a zwłaszcza w butlach. Jeśli należy 
usunąć sprężarki lub oleje sprężarkowe, należy upewnić się, że zostały one opróżnione do 
akceptowalnego poziomu, aby mieć pewność, że palny czynnik chłodniczy nie pozostanie w środku 
smarnym. 
 
 
 
Proces opróżniania należy przeprowadzić przed zwrotem sprężarki do dostawców. 
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W celu przyspieszenia tego procesu należy stosować wyłącznie ogrzewanie elektryczne korpusu 
sprężarki. 
 
 

1 - OPIS URZĄDZENIA 

1.1 CECHY 
 
Urządzenie jest pakowane pojedynczo w kartonowe opakowanie. 
Przechowuj opakowanie w pozycji pionowej. 
 

Osuszacz skutecznie usuwa wilgoć z powietrza, zmniejszając poziom wilgotności w pomieszczeniu i 
utrzymując suche i komfortowe powietrze w pomieszczeniu. 
Za pomocą cyfrowego higrostatu można wybrać żądany poziom wilgotności. 
Dzięki zegarowi można ustawić automatyczne włączanie i wyłączanie urządzenia. 
Spuszczanie oleju z układu powinno odbywać się w sposób bezpieczny. 
 
 
1.2 - IDENTYFIKACJA GŁÓWNYCH 
ELEMENTÓW (Rys.A) 
1. Powłoka przednia 
2. Kratka wylotu powietrza 
2a. Klapka 
3. Uchwyt 
4. Panel sterowania 
4a. Wyświetlacz górny 
4b. Wyświetlacz przedni 
5. Kratka wlotu powietrza 
6. Tylna powłoka 

7. Zbiornik na wodę 
8. Koła 
9. Przewód zasilający 
10. Filtruj 
10 a. Filtr z węglem aktywnym 
10b. Filtr HEPA 
11. Tabliczka znamionowa 
12. Instrukcja obsługi 
13. Podłączenie odpływu skroplin 
14. Wąż do ciągłego odprowadzania 
kondensatu 

 
 
 

2 - INSTALACJA 

2.1 - TRANSPORT URZĄDZENIA 
 
• Transport i przenoszenie urządzenia musi odbywać się w pozycji pionowej. 

 
Jeśli jest transportowany w pozycji poziomej, odczekaj co najmniej godzinę przed 
jego uruchomieniem. 
 

• Przed przeniesieniem lub transportem urządzenia należy całkowicie spuścić skropliny, wykonując 
czynności opisane w paragrafie 3.4.a 
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OSTROŻNOŚĆ 
Transportowanie urządzenia na delikatnych podłogach (na przykład: podłogi 
drewniane): 

 
 
 
• Całkowicie odprowadzić kondensat. 
• Zachowaj szczególną ostrożność podczas przenoszenia urządzenia, ponieważ kółka mogą zostawiać 
ślady na podłodze. Chociaż koła są wykonane ze sztywnego materiału i obracają się, mogą ulec 
uszkodzeniu w wyniku użytkowania lub nadmiernego zabrudzenia. 
Zaleca się sprawdzenie, czy koła są czyste i czy mogą się swobodnie poruszać. 
 

2.2 - OSTRZEŻENIA 
 
Nieprzestrzeganie poniższych zaleceń może spowodować uszkodzenie urządzenia. 
a. Zainstaluj urządzenie na płaskiej, stabilnej i równej powierzchni. 
b. Urządzenie należy podłączać wyłącznie do gniazdek wyposażonych w system 
uziemienia. 

c. Upewnij się, że zasłony lub inne przedmioty nie zasłaniają 
filtrów zasysania powietrza (rys.5). 
d. Należy zachować minimalną odległość 20/30 cm między 
urządzeniem a sąsiednimi przedmiotami (rys.1). 
mi. Urządzenie należy zawsze uruchamiać, uważając, aby nie 
było przeszkód w zasysaniu i wyprowadzaniu powietrza. 
f. Urządzenie nie może być używane w pralniach. 
g. Instalować urządzenie tylko w suchych pomieszczeniach. 
h. Urządzenia nie wolno uruchamiać w obecności 
niebezpiecznych materiałów, oparów lub cieczy. 
i. Filtry powietrza należy czyścić co najmniej raz w tygodniu. 
 
 

2.3 - INSTALACJA URZĄDZENIA 
 
• Po zdjęciu opakowania sprawdź, czy urządzenie jest w idealnym stanie; w razie wątpliwości nie 
używaj go i zwróć się do profesjonalnie wykwalifikowanego personelu. 
• Zainstalować urządzenie na sztywnej i równej podłodze, zapewniając jednocześnie wentylację 
pomieszczenia. 
• Umieść urządzenie w odpowiednim środowisku. 
Upewnij się, że zasłony lub inne przedmioty nie blokują przepływu powietrza (rys. 5). 
• Zostaw co najmniej 20 cm wolnej przestrzeni z obu stron iz tyłu urządzenia, a nad urządzeniem 
pozostaw co najmniej 30 cm wolnej przestrzeni (rys. 1). 
• Wyjąć zbiornik (7) i rozwinąć przewód zasilający (9). 
• Prawidłowo umieścić zbiornik (7) w korpusie urządzenia. 
• Włóż wtyczkę do gniazdka; urządzenie wyemituje sygnał dźwiękowy, a na wyświetlaczu pojawi się 
procent wilgotności w pomieszczeniu. 
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2.4 - POŁĄCZENIE ELEKTRYCZNE 
 
Urządzenie wyposażone jest w kabel zasilający z wtyczką. 
Przed podłączeniem urządzenia upewnij się, że: 
• Wartości napięcia i częstotliwości zasilania są zgodne z podanymi 
na tabliczce znamionowej urządzenia. 
• Linia zasilająca jest wyposażona w sprawne połączenie uziemiające 
i jest odpowiednio zwymiarowana, aby zapewnić maksymalną 
absorpcję urządzenia. 
• Sieć energetyczna urządzenia musi być wyposażona w 
odpowiednie wielobiegunowe urządzenie odłączające zgodne z krajowymi przepisami dotyczącymi 
instalacji. 
• Urządzenie jest zasilane wyłącznie z gniazdka kompatybilnego z dostarczoną wtyczką. 
 

OSTROŻNOŚĆ 
Jakakolwiek wymiana kabla zasilającego musi być przeprowadzona wyłącznie przez 
pomoc techniczną Olimpia Splendid lub przez podobnie wykwalifikowany personel. 
 

 

3 - KORZYSTANIE Z URZĄDZENIA 

3.1 - SYMBOLE I KLAWISZE NA PANELU STEROWANIA (Rys.B) 
 
 

 
 
• D1: klawisz „Timer”; 
• D2: Klawisz wyboru trybu: 
„Pranie” - „Osuszanie”; 
• D3: klawisz „LED”; 
• D4: klawisz  
„Ustawianie poziomu wilgotności”; 
• D5: klawisz „Prędkość”; 
• D6: klawisz „WŁ/WYŁ”. 
 
 

• L1: Aktywna dioda „Timer”; 
• L2: Aktywna dioda trybu „Pranie”. 
• L3: Aktywna dioda trybu „Osuszanie”; 
• L4: Aktywna dioda „Funkcja odszraniania”; 
• L5: Aktywna dioda trybu „Blokada 
rodzicielska”; 
• L6: Aktywna dioda trybu „Wi-Fi”; 
• L7: aktywna dioda „Oscylacja”; 
• L8: Dioda prędkości wentylatora; 
• L9: dioda „Zbiornik wody pełny”; 
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3.2 - OBSŁUGA URZĄDZENIA 
 

Aby korzystać z urządzenia, postępuj w następujący sposób. 
NIE WOLNO wkładać niczego (palców, rąk, przedmiotów itp.) do wylotu powietrza, 
aby uniknąć uszkodzenia urządzenia. 
Ryzyko skaleczenia lub zranienia! 
 

 
 
 
 

3.2.a - Operacje wstępne 

 
• Ustaw urządzenie na stabilnej i nie nachylonej podstawie, przynajmniej 20/30 cm. od 
ściany lub z jakiegokolwiek innego przedmiotu, aby zapewnić prawidłową cyrkulację 
powietrza. 
(Rys.1). Umieść go na wodoodpornej powierzchni, ponieważ ewentualny wyciek wody 

może uszkodzić meble lub podłogę. 
• Nie umieszczaj urządzenia bezpośrednio na dywanach, ręcznikach, kocach lub innych chłonnych 
powierzchniach. 
• Włóż wtyczkę do gniazdka elektrycznego. 
 

 
Przed podłączeniem elektrycznym urządzenia upewnij się, że dane na tabliczce 
odpowiadają danym w sieci dystrybucji energii elektrycznej. 
 

 
 

3.2.b - klawisz ON/OFF 

Naciśnij przycisk ON/OFF (D6) i urządzenie włączy się, wyświetlacze pokażą procent wykrytej 
wilgotności. 
Aby wyłączyć urządzenie, ponownie naciśnij przycisk ON/OFF (D6). 
 

3.2.c — Prędkość wentylatora 

Naciśnij przycisk „Prędkość” (D1), aby móc wybrać prędkość wentylatora: 

Wysoki. --> Med. --> min. --> Wysoki --> …. 
 
Jeśli tryb „LAUNDRY” jest aktywny, nie można zmienić prędkości wentylatora. 
 

 
 
 

3.2.d - Funkcja timera 

 



                                                                                                                               

Strona 21 z 28 
Dystrybucja Conrad Electronic Sp. z o.o., ul. Kniaźnina 12, 31-637 Kraków, Polska 

Copyright © Conrad Electronic, Kopiowanie, rozpowszechnianie, zmiany bez zgody zabronione. 
www.conrad.pl 

www.conrad.pl 

Naciśnij przycisk „Timer” (D1), aby ustawić czas opóźnienia dla trybów „ON” (start) lub „OFF” 
(wyłącz). 
W trybie „ON” naciśnij „Timer” (D1); klucz raz lub więcej; wyświetlacz pokazuje czas opóźnienia 
wyłączenia urządzenia w godzinach (0 -> 1 -> 2 - .... -> 23 -> 24 -> 0 -> 1 -> ....). 
Po wybraniu żądanej wartości odczekaj kilka sekund, aby umożliwić zapamiętanie ustawionej 
wartości, po czym urządzenie wyłączy się (OFF); dioda (L1) zaświeci się na zielono. 
W trybie „OFF” naciśnij przycisk „Timer” (D1); klucz raz lub więcej; wyświetlacz pokazuje czas 
opóźnienia uruchomienia urządzenia w godzinach (0 -> 1 -> 2 -> .... -> 23 -> 24 -> 0 -> 1 -> ....). 
Po wybraniu żądanej wartości odczekaj kilka sekund, aby umożliwić zapamiętanie ustawionej 
wartości, po której urządzenie uruchomi się (ON); dioda (L1) zaświeci się na zielono. 
Aby anulować programowanie funkcji timera, naciśnij raz lub więcej razy klawisz “Timer” (D1), aż 
wybierzesz “0” lub naciśnij klawisz “ON/OFF” (D6). 
 
 

3.2.e - Aktywacja wyświetlacza 

 
Naciśnij jednocześnie przyciski „Ustawianie poziomu wilgotności” (D4) i „Led” (D3), na 
wyświetlaczach pojawi się zmierzona temperatura pomieszczenia. 
Wyświetlacz (4b) pokazuje poziom wilgotności za pomocą szeregu kolorów: 
 
Procent wilgotności> 70% Czerwony kolor 
Procent wilgotności 50-70% Kolor zielony 
Procent wilgotności <50% Kolor niebieski 
 
Po około 20 sekundach bez naciskania żadnego klawisza wyświetlacze automatycznie zmniejszają 
swoją jasność. 
Naciśnij przycisk „Led” (D3), wyświetlacze i aktywna dioda LED zgasną, urządzenie kontynuuje pracę. 
 

3.2.f - Ustawienie poziomu wilgotności 

Naciśnij przycisk „Ustawianie poziomu wilgotności” (D4), aby wybrać żądany poziom wilgotności w 
pomieszczeniu: 
„CO” (obieg ciągły) ---> 30% ---> 35% ---> ... ---> 85% ---> 90% ---> „CO” (obieg ciągły) - --> .. 
Wartość ustawialna musi zawierać się w przedziale od 30% do 90% w odstępach 5%. 
Po pewnym okresie pracy, gdy procent wilgotności w pomieszczeniu jest niższy od ustawionej 
wartości, sprężarka zatrzymuje się chwilowo. 
Po pewnym okresie pracy, gdy procent wilgotności w pomieszczeniu jest niższy od ustawionej 
wartości, sprężarka zatrzymuje się chwilowo. 
 
Okresowo, gdy urządzenie pracuje (tryb ON), osuszanie może być czasowo przerwane w celu 
odszraniania wymiennika ciepła. 
 

Po włączeniu urządzenie uruchamia się w trybie „Osuszanie”. 
 
 
 

3.2.g - Funkcja blokady przed dziećmi (bezpieczeństwo dzieci) 
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Naciśnij przycisk „Led” (D3) przez około 5 sekund, aby aktywować funkcję „bezpieczeństwo dzieci”; 
dioda LED (L5) zaświeci się. W tym stanie wszystkie przyciski są zablokowane. 
Naciśnij ponownie przycisk „Led” (D3) przez około 5 sekund, aby wyłączyć funkcję. 
 

3.2.h - Funkcja Wi-Fi 

 
Naciśnij przycisk „Speed” (D5) przez około 5 sekund, aby aktywować funkcję „Wifi”; dioda (L6) 
zaczyna migać. 

 
Gdy urządzenie połączy się ze smartfonem, dioda LED (L6) przestaje migać i pozostaje stale 
włączona na wyświetlaczu. 
 
Instrukcje dotyczące połączenia z siecią Wi-Fi i korzystania z aplikacji są dostępne na 
stronie www.olimpiasplendid.com w obszarze pobierania. 
 

 
 
 

3.2.i — Funkcja oscylacji 

Naciśnij przycisk „mode” (D2) przez około 3 sekundy, funkcja oscylacji klapki (2a) włączy/wyłączy się. 
 

3.3 - WYBÓR TRYBU 

3.3.a - Tryb prania 

 
Naciśnij przycisk „Pranie” (D2), urządzenie uruchomi się w trybie „CO” (cykl ciągły). 
Sprężarka i wentylator kontynuują pracę niezależnie od wykrytego poziomu wilgotności. 
W tym trybie wentylator będzie pracował z maksymalną prędkością. 

 

3.3.b - Tryb osuszania 

Naciśnij przycisk „Osuszanie” (D2), urządzenie uruchomi się z procentową wartością 
wilgotności ustawioną podczas ostatniego użycia, naciśnij przycisk „Ustawianie poziomu 
wilgotności” (D4), aby go zmienić. 

 

3.4 - ROZŁADUNEK WODY 

3.4.a - Opróżnianie zbiornika 

 
• Gdy zaświeci się dioda „Zbiornik wody pełny” (L9), urządzenie zatrzymuje się, brzęczyk dzwoni i 
konieczne jest opróżnienie zbiornika (7). 
• Wyjąć zbiornik (7) z korpusu urządzenia obiema rękami (rys.7). 
• Opróżnij zbiornik (7). 

 
Aby prawidłowo opróżnić zbiornik (7), podnieś klapkę (7b) i wypuść wodę. Przed zmianą 
położenia zbiornika (7) zamknij klapkę (7b) (rysunek 8). 
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• Prawidłowo umieść zbiornik (7) w korpusie urządzenia, w przeciwnym razie dioda (L9) pozostanie 
włączona i urządzenie nie będzie działać. 
 
 

3.4.b - Ciągły rozładunek wody 

 
• W razie potrzeby można podłączyć dostarczony wąż (14) do przyłącza (13), aby w sposób ciągły 
odprowadzać wodę zebraną przez osuszanie. 
• Wyłączyć urządzenie i wyjąć wtyczkę z gniazdka. 
• Podłączyć wąż gumowy (14) o średnicy wewnętrznej 10mm do przyłącza (13) (Rys. 9). 
• Zaleca się zamocowanie węża (14) do przyłącza (13) za pomocą zacisku (brak w zestawie). 
• Prawidłowo umieścić zbiornik (7) w korpusie urządzenia tak, aby wąż (14) przechodził w 
odpowiednim gnieździe znajdującym się w zbiorniku (7). Jeśli ta operacja nie zostanie zakończona, 
dioda (L9) pozostaje włączona, a urządzenie nie działa. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Upewnij się, że gumowy wąż (14) nie przekracza wysokości złącza wylotowego, w 
przeciwnym razie woda pozostanie w urządzeniu i może spowodować awarię, 
uszkodzenie i/lub spowodować niebezpieczne warunki pracy. 
 
Podczas pracy z ciągłym rozładunkiem nie należy wyjmować zbiornika na wodę. 
 
Możliwe problemy spowodowane przez zewnętrzny odpływ wody nie są wykrywane 
przez alarm pełnego zbiornika. Skuteczny nadzór jest niezbędny, aby zapobiec awariom, 
uszkodzeniom urządzenia i/lub niebezpiecznym warunkom pracy. 

 

3.5 – WYŁĄCZENIE PRĄDU 
W przypadku przerwy w dostawie prądu, po przywróceniu zasilania urządzenie wznawia pracę we 
wcześniej wybranych warunkach. 
 

4 - KONSERWACJA I CZYSZCZENIE 

Przed wykonaniem jakichkolwiek czynności związanych z czyszczeniem lub konserwacją 
urządzenia należy wyjąć wtyczkę z gniazdka sieciowego i poczekać, aż wentylator 
całkowicie się zatrzyma. 
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4.1 - CZYSZCZENIE 

4.1.a - Czyszczenie urządzenia 

 
• Do czyszczenia urządzenia używaj suchej szmatki. 
• Jeśli urządzenie jest bardzo zabrudzone, do czyszczenia jego części zewnętrznych można użyć 
ściereczki zwilżonej ciepłą wodą (maks. 50°C) i łagodnym detergentem. Osusz suchą szmatką. 
 

Przed ponownym podłączeniem wtyczki do gniazdka upewnij się, że urządzenie jest 
całkowicie suche. 
Do czyszczenia urządzenia nie używaj ściereczki nasączonej chemikaliami ani 
antystatycznej.  
 
Nie używaj benzyny, rozpuszczalników, past polerskich itp. Produkty te mogą pękać lub 
deformować plastikową powierzchnię. 

 
 
 
 
 

Do czyszczenia urządzenia nie używaj olejów, substancji chemicznych ani produktów 
ściernych. Nie myj ani nie zanurzaj urządzenia w wodzie. 
 
• Za pomocą odkurzacza usuń kurz z kratek wlotu/wylotu powietrza. 
W przypadku wadliwego działania urządzenia nie próbuj go demontować, lecz skontaktuj 
się ze sprzedawcą lub serwisem pomocy technicznej. 

 

4.2 - CZYSZCZENIE FILTRA 
 
Zaleca się czyszczenie filtra co dwa tygodnie pracy. 
• Wyłączyć urządzenie i wyjąć wtyczkę z gniazdka. 
• Zdjąć kratkę (5). 
• Wyjąć filtr (10) (rys.10). 
• Wyczyść filtr (10) po obu stronach (10a) i (10b) za pomocą odkurzacza lub szczotki o miękkim 
włosiu w celu usunięcia kurzu (rysunek 11). 
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Filtr (10) nie może być myty. 
 
NIE WOLNO używać urządzenia, jeśli filtr (10) jest uszkodzony; zapewnić jego wymianę. 
 
• Prawidłowo umieść filtr (10) w odpowiednim gnieździe. 
• Zassać ewentualny kłacz z kratki (5). 
 
Nie używaj urządzenia bez kratki (5) i/lub filtra (10). 
 

4.3 - CZYSZCZENIE ZBIORNIKA 
• Jeśli zbiornik odpływowy jest brudny, umyj go zimną lub letnią wodą. 
• Wyłączyć urządzenie i wyjąć wtyczkę z gniazdka. 
• Wyjąć zbiornik (7). 
• Pracuj zgodnie z opisem w paragrafie „3.4.a”. 
 
Nie używaj detergentów, zmywaków, chemicznie nasączonych ściereczek do kurzu, benzyny, 
benzenu, rozcieńczalników ani innych rozpuszczalników, ponieważ mogą one porysować i uszkodzić 
zbiornik oraz spowodować wyciek wody. 
 

5 - KONSERWACJA URZĄDZENIA 

 
Jeśli nie zamierzasz używać urządzenia przez szczególnie długi czas lub jeśli konieczne jest wykonanie 
czynności, które mogą spowodować duże zapylenie, zaleca się przechowywanie urządzenia w 
następujący sposób: 
• Wyłączyć urządzenie i wyjąć wtyczkę z gniazdka. 
• Wylej wodę pozostałą w zbiorniku. 
• Owiń przewód zasilający i umieść go w zbiorniku na wodę (po upewnieniu się, że zbiornik jest 
całkowicie suchy). 
• Wyczyść filtr. 
• Przechowywać w świeżym i suchym miejscu z dala od wilgoci. 
 
 
 

6 - DANE TECHNICZNE 

Poniższe dane techniczne znajdują się na tabliczce znamionowej umieszczonej na produkcie (rys. 2): 
-Napięcie zasilania 
- Pochłonięta moc 
- Klasa izolacji 
- Waga urządzenia 
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7 - ROZWIĄZYWANIE PROBLEMÓW 

ZANIM WEZWIESZ SERWIS 
 
Przed skontaktowaniem się z profesjonalnym serwisem zapoznaj się z tą listą. 
Ta lista zawiera typowe zdarzenia, które nie są wynikiem wady wykonania lub materiału. 
Praca w niskich temperaturach z funkcją automatycznego rozmrażania 
Urządzenie jest wyposażone w funkcję automatycznego odszraniania (wskazywaną przez włączenie 
określonej diody „L4”), która dzięki odpowiednim odstępom czasowym i sprawdzaniu temperatury w 
pomieszczeniu dostosowuje działanie urządzenia. 
 
 

PROBLEM MOŻLIWE PRZYCZYNY DORADZANE ROZWIĄZANIE 

Urządzenie nie działa Przewód zasilający jest 
odłączony. 

Włóż wtyczkę do gniazdka i 
upewnij się, że jest napięcie 
elektryczne. 

Świeci się dioda ostrzegawcza 
pełnego zbiornika (zbiornik 
pełny lub niewłaściwie 
ustawiony). 

Opróżnij zbiornik na wodę i 
zresetuj ustawienia lub włóż 
zbiornik na właściwe miejsce. 

Temperatura w pomieszczeniu 
przekraczająca maksymalne 
warunki pracy urządzenia. 

Działanie mająca na celu 
ochronę jednostki. Nie może 
pracować w takiej 
temperaturze. Ochrona sprężarki jest aktywna 

(urządzenie nie może 
pracować). 

Funkcja osuszania nie działa 
lub urządzenie często się 
włącza/wyłącza. 

Filtr jest zatkany. 
Uszkodzony filtr. 

Wyczyść filtr. 
Wymień filtr. 

Otwarte drzwi lub okno Zamknij drzwi i okna 

Kratki wlotu/wylotu powietrza 
są zatkane. 

Usuń przeszkodę lub wyczyść 
kratki wlotu/wylotu powietrza. 

Pomieszczenie jest za duże lub 
za dużo wilgoci. 

Jeśli to możliwe, usuń lub 
zmniejsz poziom wilgotności. 

Urządzenie jest zbyt głośne Urządzenie jest przechylone 
lub niestabilne 

Ustaw urządzenie na równej, 
twardej powierzchni (mniej 
wibracji). 

Filtr jest zatkany. 
Uszkodzony filtr. 

Wyczyść filtr. 
Wymień filtr. 

Wyświetla się  E1 Uszkodzony czujnik 
temperatury. 

Skontaktuj się z serwisem 

Klawisze panelu sterowania nie 
działają. 

Aktywny tryb „Blokada 
rodzicielska” 

Dezaktywuj tryb „Child Lock”. 
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Symbol z błyskawicą w trójkącie oznacza, że istnieje zagrożenie dla Twojego zdrowia, m.in. z 
powodu porażenia prądem. 
Symbol z wykrzyknikiem w trójkącie służy do podkreślenia ważnych informacji zawartych w 
niniejszej instrukcji obsługi, których należy przestrzegać. 
Symbol strzałki wskazuje specjalne informacje i wskazówki dotyczące użytkowania produktu. 
Ten produkt został przetestowany pod kątem CE i spełnia odpowiednie wytyczne europejskie 
Izolacja klasy 2 (izolacja podwójna lub wzmocniona) 
CAT II Kategoria pomiarowa II: do pomiarów urządzeń elektrycznych i elektronicznych 
podłączonych do sieci zasilającej za pomocą wtyczki sieciowej. Ta kategoria obejmuje również 
wszystkie niższe kategorie (np. CAT I do pomiaru napięć sygnałowych i sterujących). 
CAT III Kategoria pomiarowa III: Do pomiaru obwodów instalacji w budynkach (np. gniazdka 
sieciowe lub podrozdzielnie). Ta kategoria obejmuje również wszystkie niższe kategorie (np. 
CAT II do pomiaru urządzeń elektrycznych). Pomiar w CAT III jest dozwolony tylko z 
nasadkami ochronnymi na końcówkach sondy. 
CAT IV Kategoria pomiarowa IV: do pomiarów u źródła instalacji niskonapięciowej (np. 
główna dystrybucja, punkty odbioru domowego przedsiębiorstw użyteczności publicznej itp.). 
Potencjał ziemi 
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